RL1100 / Super 1050 Caliber Conversion Kit for Pistol Calibers -
Dillon RL1100 / Super 1050 / RL1050 Caliber Conversion Kit 38-40
Win

The RL1100 Caliber Conversion kits are available for common cartridges from
32 ACP up through 308 Winchester. Please choose from the drop down menu
below. Includes: Shellplate, Locator Button, Locator Button Tabs, Powder
Activator/Funnel, Swage Backup/Expander, Casefeed Adapter, Casefeed
Plunger. NOTE: These caliber conversions interchange with the Super 1050;
However, not all Super 1050 conversions work on the RL1100. We suggest
that you also get: Dillon dies, which are designed for high speed use. If you
want to leave your dies preset, you'll need: Toolhead, Powder die(#20320).
OR the RL1100 Quick Change, which includes a powder measure, powder die, AVAILABLE
and a toolhead. This allows you to leave your dies and powder charge set up

and dedicated to a specific cartridge for faster, easier caliber changes.

Attributes

e Name: Dillon RL1100 / Super 1050 / RL1050 Caliber Conversion Kit 38-40 Win
e Manufacturer: DILLON

Product no.: EU2005864

Mfr. No.:

Cartridge: 38-40 Winchester

Delivery weight: 155kg
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Dillon RL1100 / Super 1050 Caliber Conversion Kit
Safety Instructions

Introduction

Thank you for choosing the Dillon RL1100 / Super 1050 Caliber Conversion Kit for Pistol Calibers. This product is
designed to enhance your reloading experience safely and efficiently. Please read these safety instructions
carefully to ensure proper usage and compliance with safety regulations.

General Safety Guidelines

Always follow the manufacturer's instructions for safe operation.

Ensure that the workspace is clean and free from distractions.

Use appropriate personal protective equipment (PPE), such as safety glasses and gloves.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.

Regularly inspect the equipment for wear or damage before use.

Familiarize yourself with the product's components and their functions.

Specific Safety Precautions for Use

Ensure that the Caliber Conversion Kit is compatible with your Dillon RL1100 or Super 1050 model.
Do not exceed the recommended load limits specified in the product documentation.

Avoid using the kit for any purpose other than its intended use.

Always check that the shellplate and other components are securely attached before operation.

Do not attempt to modify or alter the kit in any way.

If you experience any malfunctions or unusual behavior during use, stop immediately and consult the
manufacturer.

Instructions for Installation and Usage

Installation

1.

Preparation: Ensure that your Dillon RL1100 or Super 1050 is unplugged and in a safe state before
installation.
Gather Components: Collect all parts included in the Caliber Conversion Kit: shellplate, locator button,
locator button tabs, powder activator/funnel, swage backup/expander, casefeed adapter, and casefeed
plunger.
Install Shellplate:

o Remove the existing shellplate from your press.

o Attach the new shellplate from the conversion kit, ensuring it is locked in place.

. Install Locator Button:

o Insert the locator button into the designated position on the press.
o Secure it with the provided locator button tabs.
Attach Powder Activator/Funnel:
o Install the powder activator/funnel according to the manufacturer's instructions.
Install Casefeed Adapter and Plunger:
o Attach the casefeed adapter and plunger, ensuring they are properly aligned and secured.

Usage

Adjust the powder die and set your desired powder charge.

Confirm that all components are functioning correctly before loading cartridges.
Follow the reloading process as outlined in the Dillon RL1100 or Super 1050 manual.
Always monitor the reloading process closely to ensure safety and accuracy.



Disposal Instructions

¢ Dispose of any packaging materials in accordance with local waste management regulations.

e If the product becomes damaged or is no longer usable, follow local guidelines for disposal of electronic
and mechanical components.

¢ Do not dispose of the product in regular household waste; check for recycling options in your area.

Contact Information for Further Support

For further assistance or inquiries regarding safety and product usage, please refer to the manufacturer's official
contact channels. Ensure you have your product details ready for efficient support.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective reloading experience with your Dillon
RL1100 / Super 1050 Caliber Conversion Kit. Always prioritize safety and stay informed about best practices in
reloading.



Guida alla Sicurezza per il Kit di Conversione
Calibro Dillon RL1100 / Super 1050

Introduzione

Grazie per aver scelto il Kit di Conversione Calibro Dillon RL1100 / Super 1050 per i calibri di pistola 3840
Winchester. Questa guida fornisce informazioni importanti sulla sicurezza e sull'uso corretto del prodotto, in
conformita con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR).

Linee Guida Generali sulla Sicurezza

¢ Assicurati di utilizzare il prodotto solo per gli scopi previsti.

¢ Leggi attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.

¢ Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.

¢ Verifica regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.

¢ In caso di problemi o malfunzionamenti, interrompi immediatamente |'uso e contatta il supporto.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

¢ Indossa sempre occhiali protettivi durante I'uso per proteggere gli occhi da polvere o detriti.
¢ Utilizza il kit in un'area ben ventilata per evitare I'accumulo di fumi nocivi.

¢ Non sovraccaricare il kit con troppi materiali contemporaneamente.

e Sequi le istruzioni del produttore per la configurazione e I'uso dei componenti.

¢ Non tentare di modificare o riparare il kit senza assistenza professionale.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

1. Preparazione:

o Assicurati che il tuo spazio di lavoro sia pulito e ordinato.
o Raccogli tutti gli strumenti e i materiali necessari.

2. Installazione del Kit:

o Rimuovi il kit dalla confezione e verifica che tutti i componenti siano presenti:
= Shellplate
Locator Button
Locator Button Tabs
Powder Activator/Funnel
Swage Backup/Expander
Casefeed Adapter
Casefeed Plunger
o Segui le istruzioni specifiche per il montaggio di ciascun componente sul tuo press Dillon RL1100 o
Super 1050.

3. Uso del Kit:

o Imposta il calibro desiderato utilizzando le istruzioni fornite.
o Controlla che tutte le parti siano ben fissate prima di iniziare la ricarica.
o Monitora il processo di ricarica per garantire un funzionamento regolare.



Istruzioni per lo Smaltimento

¢ Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali del kit e delle cartucce.
¢ Non gettare il kit 0 i suoi componenti nell'ambiente. Contatta le autorita locali per informazioni su come
smaltire in modo sicuro.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto

Per domande o preoccupazioni relative alla sicurezza del prodotto, si prega di contattare un punto di contatto
locale dell'UE.

Conclusione

Seguendo queste linee guida di sicurezza e le istruzioni fornite, puoi garantire un uso sicuro ed efficace del Kit di
Conversione Calibro Dillon RL1100 / Super 1050. Ricorda di rimanere informato su eventuali aggiornamenti o
richiami attraverso il sistema Safety Gate dell'UE. La tua sicurezza ¢ la nostra priorita.



Sakerhetsinstruktioner for Dillon RL1100 / Super
1050 Kaliberkonverteringskit for Pistolkalibrar

Introduktion

Tack for att du har valt Dillon RL1100 / Super 1050 Kaliberkonverteringskit for 3840 Winchester. Detta kit ar
utformat for att mojliggdéra enkel och saker konvertering mellan olika kalibrar. For att sakerstalla en saker
anvandning av produkten, vanligen f6lj dessa sakerhetsinstruktioner noggrant.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

¢ Produktsakerhet: Se till att produkten anvands enligt anvisningarna for att undvika risker.

Kontrollera alltid att alla delar ar i gott skick innan anvandning.

e Forvara produkten utom rackhall for barn och andra sarbara grupper.

Anvand alltid skyddsutrustning, som skyddsglaségon och handskar, nar du arbetar med ammunition och
reloaderutrustning.

¢ Rapportera osakra produkter och olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika sakerhetsatgarder vid anvandning

e Las och forsta bruksanvisningen innan du borjar anvanda produkten.

¢ Anvand endast komponenter och tillbehér som rekommenderas av tillverkaren.

Kontrollera att alla fasten och skruvar ar ordentligt atdragna innan du anvander produkten.
Undvik att anvanda produkten i fuktiga eller instabila miljéer.

Tillsyn bor alltid utévas nar produkten anvands, sarskilt i narheten av barn.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Installation av kaliberkonverteringskit:

Se till att din Dillon RL1100 eller Super 1050 ar avstangd och urkopplad fran stromkallan.
Ta bort det befintliga shellplate och ersatt det med det nya shellplate som ingar i
konverteringskitet.

Installera locator button och locator button tabs enligt anvisningarna i bruksanvisningen.
Montera powder activator/funnel, swage backup/expander, casefeed adapter och casefeed
plunger.

Kontrollera att alla delar sitter ordentligt och att det inte finns nagra I6sa féremal.
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[¢]

[¢]
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o

2. Anvandning av kaliberkonverteringskit:

o Stall in maskinen enligt anvisningarna for den specifika kalibern du arbetar med.

Ladda alltid ammunition i en saker och kontrollerad miljé.

Folj alla sakerhetsatgarder angaende hantering av krut och ammunition.

Om du vill lamna dina dies forinstallda, se till att ha ratt toolhead och powder die (#20320).
Anvand RL1100 Quick Changesystemet for att enkelt byta mellan olika kalibrar.
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Avfallshantering

e Avlagsna och kassera alla oanvandbara delar och forpackningar pa ett miljovanligt satt.
¢ Folj lokala riktlinjer fér avfallshantering av metall och plastmaterial.
e Se till att ingen del av produkten hamnar i handerna pa barn eller oauktoriserade anvandare.



Kontaktinformation for vidare support

For att fa mer information om produkten eller for att rapportera eventuella sakerhetsproblem, vanligen kontakta
den lokala aterforsaljaren eller tillverkaren. Se till att ha produktens modellnummer och inkdpsinformation
tillganglig.

Tack for att du foljer dessa sakerhetsinstruktioner och for att du bidrar till en saker anvandning av Dillon RL1100
/ Super 1050 Kaliberkonverteringskit.
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